
Humelle
Inteligentny 
nawilżacz 
powietrza
Model:AHl

Podręcznik użytkownika



Upewnij się, że posiadasz Apple 
Home Hub, który obsługuje 
technologię Thread.

USTAWIENIA APPLE HOME (WĄTEK)

Pobierz aplikację Sleekpoint ze sklepu 
Apple Store, otwórz ją i utwórz konto lub 
otwórz aplikację Apple Horne.

Aby sparować, naciśnij i przytrzymaj jednocześnie 
przyciski zasilania i podświetlenia przez około 5 
sekund, aż usłyszysz długi sygnał dźwiękowy.

Ważna informacja
Gdy akcesorium zostanie pomyślnie dodane po raz PIERWSZY, zwykle zajmuje około 5-10 minut, zanim będzie mogło 

połączyć się z siecią Thread. Jeśli jednak po pewnym czasie nadal nie może połączyć się z siecią Thread, uruchom 
ponownie urządzenie iOS lub Apple Home Hub, a następnie sprawdź ponownie.

Upewnij się, że urządzenie z systemem iOS znajduje 
się w pobliżu akcesorium (w odległości mniejszej niż 
3 metry) i że funkcja Bluetooth jest włączona w 
ustawieniach telefonu iPhone. Upewnij się, że jedno 
z urządzeń Apple Home Hub znajduje się w pobliżu 
akcesorium (w odległości mniejszej niż 10 m).



OBSŁUGA KLIENTA

W przypadku jakichkolwiek pytań lub uwag 
dotyczących nowego produktu, prosimy o 

kontakt z naszym działem o b s ł u g i  klienta.



Cześć!
Dziękujemy za wybranie Humelle, naszego najnowszego innowacyjnego produktu, który 
został zaprojektowany w celu optymalizacji poziomu wilgotności w domu, zapewniając 
jednocześnie konfigurowalną i atrakcyjną wizualnie atmosferę dzięki inteligentnej 
funkcji okrągłego oświetlenia. Dzięki zaawansowanym czujnikom Humelle może 
wykryć aktualny poziom wilgotności w domu i odpowiednio dostosować swoją 
wydajność, aby utrzymać wybrany docelowy poziom wilgotności. Pomaga to 
z a p o b i e g a ć  suchości powietrza, która może prowadzić do problemów, takich jak 
sucha skóra, kaszel i inne choroby układu oddechowego.

Humelle płynnie współpracuje z Apple Home dzięki technologii Thread. Dzięki routerowi 
obsługującemu Thread (HomePod [mini] lub Apple TV 4K), pozwala na łatwą integrację z 
istniejącą konfiguracją Apple Home, dając możliwość monitorowania poziomu wilgotności 
w czasie rzeczywistym i sterowania Humelle za pomocą urządzenia z systemem iOS i za 
pomocą poleceń głosowych Siri w dowolnym miejscu i czasie.

Na razie upewnij się, że zapoznałeś się ze wszystkimi funkcjami opisanymi w niniejszej 
i n s t rukc j i . Jeśli masz jakiekolwiek pytania, n a p i s z  d o  nas w dowolnym momencie. Z 
przyjemnością pomożemy Ci w pełni wykorzystać możliwości urządzenia!
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WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

NALEŻY PRZECZYTAĆ I ZACHOWAĆ WSZYSTKIE INSTRUKCJE, ABY ZAPEWNIĆ BEZPIECZNE I 
EFEKTYWNE KORZYSTANIE Z NAWILŻACZA. JEŚLI ZASILACZ LUB URZĄDZENIE NIE DZIAŁA, 
NALEŻY NATYCHMIAST SKONTAKTOWAĆ SIĘ Z DZIAŁEM OBSŁUGI KLIENTA AIRVERSA.

Podczas korzystania z produktów elektrycznych, zwłaszcza w obecności dzieci, należy zawsze przestrzegać 
podstawowych środków ostrożności, aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem lub innych obrażeń.

UWAGA

• Nawilżacza należy używać WYŁĄCZNIE w sposób opisany w niniejszej instrukcji.

• Napełniony zbiornik wody należy przenosić obiema rękami .

• Nawilżacz wymaga regularnego czyszczenia. Zaleca się czyszczenie nawilżacza co 72 godziny.

• Umieść nawilżacz i kabel tak, aby się nie przewrócił. NIE umieszczaj go w pobliżu dużych mebli lub w 
miejscach o dużym natężeniu r u c h u .

• Gdy nawilżacz nie jest używany, należy go wyłączyć i odłączyć od zasilania, wyciągając wtyczkę z gniazdka.

• Nawilżacz należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

• Zbiornik wody należy napełniać WYŁĄCZNIE wodą destylowaną, demineralizowaną lub oczyszczoną. 
Woda z  k r a n u  może zawierać minerały, które mogą powodować powstawanie osadów w nawilżaczu, 
prowadząc do rozwoju bakterii i potencjalnych zagrożeń dla zdrowia. Nigdy nie napełniaj zbiornika wody 
żadnymi innymi płynami.

• Przed przeniesieniem nawilżacza należy wyjąć zbiornik na wodę z podstawy.

• Jeśli nawilżacz jest uszkodzony lub nie działa prawidłowo, należy zaprzestać jego używania i natychmiast 
skontaktować się z serwisem.
obsługa klienta.
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• Nawilżacz nie może być używany przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych, lub osoby o niewystarczającym doświadczeniu i wiedzy, chyba że są one 
nadzorowane lub poinstruowane w zakresie korzystania z urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich 
bezpieczeństwo.

• Nadzorować dzieci przebywające w pobliżu nawilżacza.

• Dzieci nie powinny czyścić ani konserwować nawilżacza bez nadzoru.

• Dzieci powinny być nadzorowane, aby upewnić  s ię ,  że NIE bawią  się nawilżaczem.

• Nie do użytku komercyjnego. Wyłącznie do użytku domowego i w  pomieszczen iach .

• Przed użyciem nawilżacza. Rozciągnij przewód i sprawdź, czy nie jest uszkodzony. Jeśli przewód zasilający 
jest uszkodzony, należy skontaktować się z działem obsługi klienta i poprosić o jego wymianę, aby uniknąć 
ryzyka porażenia prądem elektrycznym lub pożaru.

• Odłączenie zasilacza wyłącza zdalne sterowanie nawilżaczem i tymczasowo odłącza nawilżacz od aplikacji.

• Do pojemnika na aromat należy dodawać WYŁĄCZNIE o le jk i  eteryczne.

OBOWIĄZKI

• Podczas pracy urządzenia w zbiorniku wody zawsze powinna znajdować się woda.

• Zawsze odłączaj nawilżacz od gniazdka elektrycznego przed czyszczeniem nawilżacza lub odłączaniem zbiornika 
wody od podstawy nawilżacza.

• Należy zawsze upewnić się, że nawilżacz jest umieszczony na płaskiej powierzchni. Przed uruchomieniem 
nawilżacza należy upewnić się, że powierzchnia jest równa, wodoodporna i nienasłoneczniona.

• Należy zawsze upewnić się, że nawilżacz jest umieszczony w odległości co najmniej 1,2 metra od łóżka i 30 cm od 
ściany.
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OSTRZEŻENIE

• NIE obracaj ani nie przechylaj nawilżacza podczas pracy.

• NIE używaj nawilżacza w wilgotnym środowisku.

• NIE używaj gorącej wody.

• NIE WOLNO dodawać olejków eterycznych ani innych substancj i  do zbiornika wody nawilżacza.

• NIE WOLNO umieszczać nawilżacza w pobliżu źródeł ciepła, takich jak kuchenki, piekarniki lub grzejniki.

• NIE umieszczać nawilżacza bezpośrednio na podłogach, dywanach lub matach.

• NIE używaj innych elementów jako części zamiennych do tego produktu.

• NIE WOLNO blokować żadnych otworów w urządzeniu ani wkładać do nich żadnych 
przedmiotów, gdy nawilżacz j e s t  włączony. Może to spowodować uszkodzenie nawilżacza.

• NIE używaj urządzenia, jeśli kabel jest uszkodzony.

• NIE używaj zaciśniętego przewodu zasilającego lub przewodu ze  skrętką.

• NIE używaj nawilżacza bez wody. Po opróżnieniu zbiornika należy wyłączyć urządzenie i wyjąć 
wtyczkę z gniazdka ściennego.

• NIE WOLNO podłączać podstawy nawilżacza, przewodu zasilającego ani wtyczki do wody.

• NIE WOLNO dotykać przewodu zasilającego ani wtyczki mokrymi rękami. Wtyczkę i przewód 
z a s i l a j ą c y  n a l e ż y  t r z y m a ć  z  dala od płynów.

• NIE WOLNO dotykać nebulizatora, gdy urządzenie jest podłączone do sieci elektrycznej, 
ponieważ może to spowodować  oparzenia.
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• NIE WOLNO dodawać olejków eterycznych, leków, dodatkowych płynów do uzdatniania wody ani 
filtrów wody do zbiornika wody lub podstawowej komory wodnej. Spowoduje to uszkodzenie 
nawilżacza i wyciek wody.

• NIE napełniać nawilżacza gorącą lub wrzącą wodą. Należy używać zimnej lub letniej wody, aby 
uniknąć ryzyka poparzenia.

• NIE pozwól, aby woda w nawilżaczu stała przez dłuższy czas. Może to prowadzić do 
rozwoju bakterii i potencjalnych zagrożeń dla zdrowia.

• NIE należy n a d m i e r n i e  n a w i l ż a ć  p o w i e t r z a  w domu. Utrzymywanie zbyt wysokiego 
poziomu wilgotności przez dłuższy c z a s  może prowadzić do rozwoju pleśni i uszkodzenia 
struktury domu.

• NIE WOLNO pozostawiać nawilżacza bez nadzoru w zamkniętym pomieszczeniu. Może to 
spowodować obrażenia ciała lub uszkodzenie mienia. Jeśli pomieszczenie zostanie 
nasycone , należy otworzyć drzwi i wyłączyć nawilżacz lub zmniejszyć jego głośność.

• NIE używaj d e t e r g e n t ó w  do czyszczenia jakichkolwiek części urządzenia zawierających 
wodę. Warstwa detergentu rozpuszczona w wodzie może negatywnie wpłynąć na działanie 
urządzenia. Zamias t  tego  do czyszczenia nawilżacza należy zawsze używać białego octu 
zmieszanego z wodą.

• NIE próbuj naprawiać ani regulować elektrycznych lub mechanicznych funkcji tego nawilżacza. 
S p o w o d u j e  t o  unieważnienie gwarancji.

• NIE używaj nawilżacza, jeśli w pobliżu znajduje się oczyszczacz powietrza z wbudowanym 
czujnikiem jakości powietrza. lub czujnikiem jakości p o w i e t r z a . Cząsteczki wody mogą 
zniekształcić odczyty czujnika jakości powietrza. a także mogą potencjalnie uszkodzić czujnik.

ZAPAMIĘTAJ TE WAŻNE INSTRUKCJE, ABY UŁATWIĆ KORZYSTANIE Z URZĄDZENIA.
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PAKIET ZAWIERA

INTELIGENTNY NAWILŻACZ HUMELLE

*Zasilacz Instrukcja obsługi Podkładka zapachowa Szczoteczka do czyszczenia

* Zdjęcie pokazane tutaj ma jedynie charakter poglądowy, jeśli istnieje rozbieżność 
między zdjęciem a rzeczywistym produktem, obowiązuje rzeczywisty produkt.

* Typ wtyczki zasilacza różni się w zależności od regionu, w którym urządzenie zostało zakupione.



JAK TO DZIAŁA

Woda jest odprowadzana ze zbiornika do podstawowej komory wodnej. Nebulizator wibruje z częstotliwością 
ultradźwiękową i rozbija wodę na drobną mgiełkę. Mgiełka jest cicho wypychana przez wentylator w górę 
pionowej rurki mgiełki do dyszy mgiełki, gdzie chłodna i widoczna mgiełka dostaje się do pomieszczenia. 
Nawilżacz automatycznie wyłącza się, gdy poziom wody jest niski lub gdy zbiornik na wodę zostanie zdjęty z 
podstawy.

g -bl Dysza przeciwmgielna

Uchwyt do podnoszenia

Zbiornik na wodę

Podstawowa komora wodnaCzujnik poziomu wody

Nebulizator Podstawa

Przycisk podświetlenia Przycisk włączenia
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Tłok

Zamknięcie zbiornika 
wody Tłumik

(zdejmowany do celów czyszczenia)

Wylot powietrza

Czujnik wilgotności i 
temperatury

Dozownik olejków eterycznych
(zdejmowany do celów czyszczenia)

Gniazdo zasilania Podkładka z olejkiem 
aromatycznym

(zdejmowany do celów czyszczenia)

Wloty powietrza



KONTROLA

Przywracanie ustawień fabrycznych:
Jednocześnie naciśnij i przytrzymaj przyciski oświetlenia i nawilżania przez około 5 sekund, aż usłyszysz długi sygnał 
dźwiękowy. Nie przerywaj, dopóki nie usłyszysz sygnału dźwiękowego.
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SPECYFIKACJA

Model AHl

Napięcie wejściowe l00-240 V

Częstotliwość 50/60 Hz

Pojemność pojemnika 5,5 litra

Maksymalna moc 330 ± 20 ml/h

Maksymalna 
wytrzymałość

Do 60 godzin

Nadaje się do pomieszczeń 50 m2

Protokół bezprzewodowy Wątek

Bluetooth BLE 5.2

Wymiary 23 x 23 x 26,5 cm

Waga l .85 kg

APLIKACJA SLEEKPOINT



USTAWIENIA HUMELLE

Usuń wszystkie materiały opakowaniowe. Usuń 
skręconą pętlę z przewodu zasilającego i 
rozciągnij przewód zasilający do pełnej długości.

Sprawdź, czy korek wody jest zamknięty. Przed 
pierwszym użyciem wyczyść zbiornik na wodę 
czystą wodą.

e
Ostrzeżenie:

- Nie należy umieszczać 

nawilżacza bezpośrednio na 

podłogach, dywanach lub 

matach.

- Umieszczenie nawilżacza poza 
ścianami zapewnia prawidłowe 
działanie czujnika wilgotności i 
wlotów powietrza.

Umieść go na twardej, płaskiej i wodoodpornej powierzchni w odległości co najmniej 30 cm 

o



lO

od ścian. Wyreguluj mgiełkę tak, aby nie uderzała w ściany, pościel i meble.

ll
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WYPEŁNIANIE

Przed wyjęciem zbiornika wody nawilżacza
ZAWSZE należy odłączyć urządzenie od 
gniazda zasilania.

Napełnij zbiornik zimną wodą. NIE 
NAPEŁNIAĆ
zbiornik z ciepłą lub gorącą wodą.

Odkręć korek, użyj uchwytu, aby wyjąć 
zbiornik na wodę z podstawy i obróć go 
do góry nogami. Obróć w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara 
(w lewo), aby zdjąć korek zbiornika 
wody.

Zamknij korek zbiornika wody, obracając 
go w prawo.

Umieść zbiornik na podstawie. Po prawidłowym 
umieszczeniu trójkątne strzałki z boku powinny 
idealnie do siebie przylegać. Po włożeniu tłoka 
woda będzie spływać ze zbiornika do komory 
wodnej podstawy.
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Ostrzeżenie:
Zbiornik powinien być przenoszony obiema 
rękami: jedna ręka powinna trzymać uchwyt 
zbiornika, a druga powinna podtrzymywać 
dno zbiornika.

Twarda woda i biały pył:

1. Wysoka zawartość minerałów w wodzie, znana również jako twarda woda, może powodować gromadzenie 
się białego pyłu mineralnego na powierzchniach w pomieszczeniu w pobliżu nawilżacza. Ten osad mineralny 
jest powszechnie nazywany białym pyłem. Im wyższa zawartość minerałów (twardość) wody, tym większe 
prawdopodobieństwo, że nawilżacz ultradźwiękowy będzie wytwarzał biały pył.

2. Biały pył nie jest wynikiem usterki lub wady nawilżacza. Jest to wynik ilości zawieszonych minerałów.

• Zbiornik wody należy napełniać wyłącznie wodą destylowaną, demineralizowaną lub oczyszczoną. 
Woda z kranu może zawierać minerały, które mogą g romadz ić  s ię  w  nawilżaczu, prowadząc do 
rozwoju bakterii i potencjalnych zagrożeń dla zdrowia. Nigdy nie napełniaj zbiornika wody innymi 
płynami.

• Nie dodawać wody bezpośrednio do komory podstawy wodnej.

• Nie dodawać olejków eterycznych do nawilżacza. Olejki eteryczne należy dodawać wyłącznie do pojemnika na aromat.
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UŻYCIE
Podłącz nawilżacz. Na wyświetlaczu zaświeci się wskaźnik zasilania i rozlegnie się długi sygnał 
dźwiękowy. Jeśli w zbiorniku nie ma wody, usłyszysz kilka krótkich sygnałów dźwiękowych.

Ostrzeżenie:
Ustaw nawilżacz tak, aby mgiełka była skierowana z dala od ścian, mebli i pościeli.

•

Dysza przeciwmgielna
Ten nawilżacz jest wyposażony w zdejmowaną, 
dwukierunkową dyszę rozpylającą. Dzięki tej f u n k c j i  
m o ż n a  skierować mgiełkę tam, gdzie jest najbardziej 
potrzebna.
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Jeśli nie widać mgiełki, zawsze należy sprawdzić, czy włączony jest tryb automatycznej 
mgiełki i czy nawilżanie jest zawieszone z powodu przekroczenia docelowej wilgotności.

Optymalna wilgotność
Komfortowa wilgotność mieści się w zakresie 40-60%. Poziomy wilgotności i temperatury można 
sprawdzać w c z a s i e  rzeczywistym w aplikacji Sleekpoint/Apple Home.

Automatyczna docelowa wilgotność:

W aplikacji można również ustawić docelowy poziom wilgotności, aby utrzymać komfortowy poziom 
wilgotności w pomieszczeniu. Nasz algorytm automatycznie obliczy poziom mgiełki potrzebny do 
utrzymania tej wartości docelowej. Na przykład, gdy wilgotność spadnie poniżej p o z i o m u  
d o c e l o w e g o , poziom mgiełki wzrośnie do momentu osiągnięcia docelowego poziomu wilgotności. 
Gdy wilgotność przekroczy p o z i o m  docelowy, nawilżanie zostanie zmniejszone lub wstrzymane, aż 
spadnie do poziomu docelowego.

KONDENSACJE:
Jeśli zauważysz kondensację na ścianach, oknach lub wokół nawilżacza, poziom wilgotności jest 
zbyt wysoki. Otwórz drzwi do pomieszczenia lub wyłącz nawilżacz, aż poziom wilgotności spadnie.
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Korzystanie ze zbiornika olejków eterycznych
Ten nawilżacz jest wyposażony w zbiornik na o l e j k i  eteryczne, który może być używany z ulubionym olejkiem 
eterycznym dla dodatkowej przyjemności. Nie jest to dyfuzor - olejek nie wchodzi w kontakt z wodą i biernie 
odparowuje do powietrza. Olejki eteryczne nie są dołączone.

Wyjmij zbiornik na wodę z podstawy.

Zbiornik aromatu znajduje się przed wylotem powietrza.

Dodaj kilka kropli olejku eterycznego do wkładki zapachowej.
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CZYSZCZENIE NAWILŻACZA
• Aby nawilżacz działał e f ek tywn ie , należy czyścić zbiornik wody i komorę  wodną nawilżacza co 

3 dni, a także gdy nawilżacz jest gotowy do odstawienia.

• NIE WOLNO przechowywać urządzenia z wodą w zbiorniku. Urządzenie należy zapakować 
w oryginalne pudełko i przechowywać w chłodnym, suchym miejscu.

• Wszystkie czynności konserwacyjne w kuchni lub łazience należy wykonywać na 
wodoodpornej powierzchni w pobliżu kranu.

• Zdecydowanie zalecamy codzienną wymianę wody, aby zapobiec rozwojowi bakterii.

• Do regularnego czyszczenia dysz należy używać chusteczki lub szmatki.

• NIGDY nie należy zanurzać podstawy w wodzie lub płynie. SPOWODUJE TO 
USZKODZENIE NAWILŻACZA I UNIEWAŻNIENIE GWARANCJI.

Nie wkładaj żadnej 
części podstawy do 
zmywarki.

NIE wlewać do
Wyjście brak 
wody w wylocie 
powietrza.

Do czyszczenia 
nawilżacza nie 
należy używać 
środków 
czyszczących.

Ostrzeżenie:
Mikroorganizmy, które mogą być obecne w wodzie lub w środowisku, w którym urządzenie jest 
używane lub przechowywane, mogą namnażać się w zbiorniku wody i być przenoszone do 
p o w i e t r z a ,  co może powodować bardzo poważne zagrożenie dla zdrowia, jeśli woda nie jest 
wymieniana lub zbiornik nie jest odpowiednio czyszczony co 3 dni.
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Przed czyszczeniem
1. Odłącz nawilżacz od gniazdka. Nigdy nie czyść nawilżacza podczas jego pracy.
2. Wyjmij zbiornik wody i opróżnij go całkowicie.
3. Zdejmij wszystkie akcesoria ze zbiornika wody i podstawy:

MigawkaTłumik hałasuPokrywa pojemnikaCzujnik monitorowania wodyZbiornik oleju

Akcesoria do czyszczenia
• Przepłukać wszystkie akcesoria czystą wodą.
• Osusz wszystkie akcesoria szmatką. Przed ponownym montażem lub przechowywaniem upewnij się, że 

w s z y s t k i e  a k c e s o r i a  są całkowicie suche.

Czyszczenie zbiornika olejku eterycznego Czyszczenie atomizera

Aby wyczyścić zbiornik 
olejku eterycznego, 
delikatnie wytrzyj 
pozostałości.

Podkładka zapachowa 
może być czyszczona i 
ponownie używana po 
rozproszeniu olejków 
eterycznych.

Używając miękkiej ściereczki lub dołączonej 
szczoteczki do czyszczenia, delikatnie wyczyść 
nebulizator i wszystkie obszary komory wodnej 
podstawy.
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MOŻLIWE PROBLEMY

Mgła wydostaje się z bazy. 
Tworzy się niewielka mgła 
lub nie tworzy się wcale.

• Jeśli zbiornik na wodę jest pusty, należy napełniać go 
wyłącznie wodą destylowaną, demineralizowaną lub 
oczyszczoną.

• Upewnij się, że zbiornik wody jest prawidłowo ustawiony.

• Sprawdź, czy tłok działa prawidłowo.

• Podłącz nawilżacz i naciśnij przycisk, aby włączyć 
mgiełkę. Światło przeciwmgielne powinno być 
włączone.

• Sprawdź, czy wloty powietrza nie są 
zablokowane.

• Upewnij się, że butelka z rozpylaczem jest 
czysta. Jeśli tak nie jest, użyj szczoteczki do 
czyszczenia.

• Jeśli nawilżacz pracuje w trybie automatycznego 
zraszania, zraszanie zatrzymuje się, gdy na 
wyświetlaczu pojawi się symbol
docelowa wilgotność.

Przyciski nie są podświetlone Podłącz nawilżacz do gniazdka

Wycieki z nawilżacza

• Sprawdź zbiornik wody i podstawę pod kątem pęknięć.

• Sprawdź, czy korek zbiornika wody jest dokręcony.

• Upewnij się, że nawilżacz jest umieszczony na płaskiej 
powierzchni.

• Wytrzyj nadmiar wody ze zbiornika na wodę, górnej i dolnej 
części podstawy.

• Nie potrząsaj nawilżaczem.
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Nawilżacz wydaje głośny lub 
nietypowy dźwięk

• Upewnij się, że zbiornik na wodę jest 
prawidłowo umieszczony na podstawie.

• Nawilżacz może nie działać. Należy zaprzestać 
korzystania z nawilżacza i skontaktować się z 
działem obsługi klienta (patrz tylna okładka).

Nawilżacz wydziela 
nietypowy zapach

• Wyczyść nawilżacz powietrza.
• Wyczyść podkładkę i zbiornik olejku aromatycznego

Kondensacja wokół nawilżacza lub na 
oknach

• Zmniejsz moc mgły i otwórz drzwi/okno do 
pomieszczenia.

• Wytrzyj nadmiar wody ze zbiornika na wodę 
oraz górnej i dolnej części podstawy.

Biały pył osiadający na 
powierzchniach w 
pomieszczeniu

Zastąp wodę z kranu wodą destylowaną,
demineralizowanej lub oczyszczonej wody, aby 
zminimalizować pojawianie się białego pyłu.

Poziom wilgotności w 
moim pokoju nie zmienia 
się

• Użyj wyższego poziomu mgły.
• W zależności od środowiska nawilżanie może trwać 

dłużej
• Pomieszczenie może być większe niż efektywny 

zasięg nawilżacza. Jeśli pomieszczenie jest 
większe niż 50 m2, nawilżacz nie będzie tak 
skuteczny.

KOMENTARZ:
Niepowodzenie w utrzymaniu urządzenia w czystości od osadów mineralnych powszechnie występujących w każdym źródle 
wody wpłynie na wydajność działania tego urządzenia. Nieprzestrzeganie tych instrukcji może spowodować utratę gwarancji.

Jeśli potrzebujesz dalszej pomocy, skontaktuj się z nami pod adresem info@airversa.cz.

mailto:info@airversa.cz
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GWARANCJA
Sleekpoint lnnovations Co., Ltd. (Sleekpoint) gwarantuje pierwotnemu nabywcy, że ten produkt będzie wolny od wad 
materiałowych i produkcyjnych w normalnych warunkach użytkowania przez okres jednego roku od daty pierwotnego 
zakupu.

Sleekpoint zgadza się, według własnego uznania, naprawić wszelkie wady materiałowe lub produkcyjne lub 
dostarczyć równoważny produkt na wymianę bezpłatnie w okresie gwarancyjnym, w oparciu o weryfikację wady lub 
awarii i dowód daty zakupu.

Nie ma innej wyraźnej gwarancji.

Niniejsza gwarancja nie ma zastosowania:
• Jeśli produkt został zmodyfikowany w stosunku do pierwotnego stanu;
• jeśli produkt nie był używany zgodnie z instrukcjami zawartymi w podręczniku użytkownika;
• uszkodzeń lub wad spowodowanych wypadkiem, nadużyciem, niewłaściwym użytkowaniem lub niewłaściwą lub 

nieodpowiednią konserwacją;
• za uszkodzenia lub wady spowodowane serwisem lub naprawą Produktu przez nieautoryzowanego u s ł u g o d a w c ę  lub osobę 

inną niż Airversa;
• za uszkodzenia lub wady wynikające z użytkowania komercyjnego, wynajmu lub jakiegokolwiek użytkowania, do którego produkt nie 

jest przeznaczony;
• za uszkodzenia lub wady przekraczające cenę produktu.

Sleekpoint nie ponosi odpowiedzialności za szkody pośrednie, przypadkowe lub wtórne związane z użytkowaniem 
produktu objętego niniejszą gwarancją.

Niniejsza gwarancja ma zastosowanie wyłącznie do pierwotnego konsumenta, który zakupił produkt i nie 
podlega przeniesieniu na kolejnego właściciela produktu, niezależnie od tego, czy produkt został przeniesiony w 
okresie gwarancyjnym.

Niniejsza gwarancja nie ma zastosowania do produktów zakupionych od nieautoryzowanych sprzedawców. Gwarancja 
Sleekpoint ma zastosowanie wyłącznie do produktów zakupionych od autoryzowanych dealerów, którzy podlegają 
kontroli jakości Sleekpoint i zgodzili się przestrzegać kontroli jakości Sleekpoint.

Wszelkie dorozumiane gwarancje są ograniczone do okresu obowiązywania niniejszej ograniczonej gwarancji.

Jeśli w okresie gwarancyjnym okaże się, że produkt jest wadliwy, należy skontaktować się z działem obsługi klienta pod adresem 
info@airversa.cz. Nie należy wyrzucać produktu przed skontaktowaniem się z nami. Po zatwierdzeniu z g ł o s z e n i a  przez nasz dział 
obsługi klienta należy odesłać produkt wraz z kopią faktury i numerem zamówienia.

mailto:info@airversa.cz
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OSTRZEŻENIE FCC
To urządzenie jest zgodne z częścią 75 przepisów FCC. Działanie podlega następującym dwóm warunkom:

(7) Urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń.

(2) Urządzenie jest odporne na wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować niepożądane działanie. Uwaga: To 
urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B zgodnie z częścią 75 przepisów 
FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. To 
urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z 
instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w 
konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, które można wykryć 
poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zaleca się, aby użytkownik podjął próbę usunięcia zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z 
poniższych środków:

• Przekierowanie lub zmiana lokalizacji anteny odbiorczej.

• Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem.

• Podłącz urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest odbiornik.

• Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-

telewizyjnym. Ostrzeżenie:

Zmiany lub modyfikacje tego urządzenia, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez Shenzhen Rundian lnnovation 
Technology Co. Ltd., mogą spowodować utratę autoryzacji FCC do obsługi tego urządzenia.

Uwaga: Producent nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek zakłócenia transmisji radiowych lub telewizyjnych spowodowane 
nieautoryzowanymi modyfikacjami tego urządzenia. Takie modyfikacje mogą spowodować utratę uprawnień użytkownika do obsługi tego 
urządzenia.

Zawiera FCC 1D: 2ALGY-22066


